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У апошнiя дзесяцiгоддзi у сучаснай лiнгвiстыцы сталi больш ак-

тыуна абмяркоувацца пытаннi рэгiянальнай анамастыкi, што тлума-

чыцца перспектыунасцю даследавання дадзенай праблемы. Вывучэнне

рэгiянальных антрапанiмных сiстэм дазваляе больш дэталëва праса-

чыць за умовамi узнiкнення, змянення i функцыянавання рэгiяналiз-

мау. Гэта дае магчымасць вызначыць месца рэгiянальнага анамасты-

кона у межах цэлага. Прац, прысвечаных даследаванням такога тыпу,

на тэрыторыi Беларусi няшмат. Анiмiчны матэрыял асобных рэгiëнау

Беларусi даследаваны часткова на тэрыторыi Брэстчыны (I.А. Шум-

ская), Гомельшчыны (Т.А. Карнiеуская), Вiцебшчыны (А.М. Мезен-

ка, Т.У. Скрабнëва, Г.К. Семянькова, Ю.М. Галкоуская), Гродзен-

шчыны i Брэстчыны (А.К. Усцiновiч), Вiцебшчыны i Магiлëушчыны

1 Работа выканана пры фiнансавай падтрымцы БРФФД (№ дзяржрэгiстрацыi
20142540 ад 10.10.2014)
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(В.М. Ляшкевiч). Даследаванне такiх тэрыторый з’яуляецца адным

з надзëнных пытанняу, бо з вывучэння асобных рэгiëнау складваец-

ца агульная карцiна антрапанiмii.

Актуальнасць даследавання сельскiх антрапонiмау звязана з тым,

што у iх адлюстроуваецца чалавек як частка навакольнага асяроддзя,

яго ментальнасць. Антрапонiмы уяуляюць сабой унiкальную групу

анамастычнай лексiкi, якая захавала культуру, традыцыi народа.

Мэта – супастауляльна-тыпалагiчны аналiз структурных асаблi-

васцей прозвiшчнай сiстэмы Бешанковiцкага раëна Вiцебскай вобласцi.

Матэрыял i метады. У якасцi матэрыялу для даследавання

абраны антрапанiмiконы 7 найбольш буйных неселеных пунктау Бе-

шанковiцкага раëна Вiцебскай вобласцi. Агульная колькасць даследу-

емых адзiнак – 2600.

Вынiкi i iх абмеркаванне. Прозвiшчы уяуляюць сабой унiкаль-

ны клас анамастычнай лексiкi, дзе захаваны рэшткi дыялектных слоу,

культура i традыцыi народа. Вывучэнне прозвiшчау некаторыя вучо-

ныя парауноуваюць з археалогiяй: даследаванае iмя, як i знойдзены

у зямлi шматдаунi прадмет, дазваляе даведацца аб мiнулым людзей, iх

звычках, побыце, узаемаадносiнах. Акрамя таго, прозвiшча – сацыяль-

ная адзiнка, якая з’яуляецца адным з галоуных iдэнтыфiкатарау асобы

у соцыуме. Яно указвае на вытокi роду, знешнiя i унутраныя рысы, род

дзейнасцi i першапачатковае месца жыхарства нашых продкау. Бешан-

ковiцкi рэгiëн з’яуляецца часткай анамастыкона Беларускага Паазер’я,

якi умяшчаецца у рамкi усëй анамастычнай сiстэмы, але функцыянуе

як асобная лексiчная сiстэма са сваiмi асаблiвасцямi.

Асаблiвасцi рэгiянальнай сiстэмы iменавання мы будзем разгля-

даць праз структурную арганiзацыю прозвiшчау Бешанковiччыны.

Структура сучаснага прозвiшча уяуляе сабой суадносiны прозвiшчнай

асновы i прозвiшчнага фарманта. Як слушна зауважае у сваëй мана-

графii Г.М. Мезенка, фiнальныя элементы, якiя паутараюцца (у тым

лiку i суфiксы), валодаюць пэуным анамастычным значэннем: яны

сведчаць, што гэта не уласнае iмя, не iмя па бацьку, а прозвiшча цi

мянушка [Мезенко 2013, 79].

За аснову аналiзу сучасных прозвiшчау Бешанковiччыны мы узялi

класiфiкацыю М.В. Бiрылы, якi падзялiу усе прозвiшчы на першас-

ныя i другасныя [Бiрыла 1963]. Антрапанiмная сiстэма Бешанковiцка-

га раëна даволi разнастайная i прадстаулена рознымi прозвiшчнымi

тыпамi. На долю першасных прозвiшчау прыходзiцца 26 % ад агуль-

най колькасцi адзiнак. Сярод славянскiх народау першасныя прозвiш-

чы пераважаюць у чэхау i славакау, вельмi распаусюджаны у палякау,
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з усходнiх жа славян – ва украiнцау (каля 40%, а на Байкоушчыне на-

ват больш за 50%) [Бучко 1986, 19]. Адны першасныя прозвiшчы суад-

носяцца з назоунiкамi, другiя – з прыметнiкамi. Тыя, што суадносяц-

ца з назоунiкамi, у сваю чаргу – часткова з невытворнымi, часткова –

з вытворнымi. Тое ж i з прозвiшчамi, што суадносяцца з прыметнiкамi:

адны – з якаснымi, другiя – з адноснымi. На даследаванай тэрыторыi

вытворныя прозвiшчы (Белавус, Васько, Глебка, Мацюш, Пятрашка)
пераважаюць над невытворнымi (Белы, Дзяцел, Кiсель, Мароз, Сераб-
ро, Шут, Шыла).

Сярод вытворных прозвiшчау можна выдзелiць некалькi фiналяу,

якiя найбольш часта сустракаюцца на даследаванай тэрыторыi:

-ка/-ко (6,9%) (самая вялiкая група): Аутушка, Барадулька, Бялько,
Губко, Дзямешка, Глебка, Папко, Плiско, Пятрашка, Цалуйка i г.д.;

-ак/-як (0,1%): Бабак, Бурак, Пазняк;
-ан/-ян (1%): Бакан, Буян, Грыгаран, Грышан, Дзiльман, Трухан, Флi-
ман;
-нiк (0,1%): Алейнiк;
-ач (0,1%): Багач, Горбач, Ламач, Лобач;
-ыр (0,1%): Насыр;
-ра/-ура (1%): Аскера, Кажура, Матора, Машпара, Шамшура;
-ух/-уха (0,1%): Залатуха, Зелянуха, Чарнух, Чарнуха;
-энь/-ень (1%): Бабарэнь, Берасцень, Жукавень, Каржэнь;
-ель/-аль/-эль (0,4%): Апанэль, Дыбаль, Крэйбель, Крэль, Курмель,
Шавель, Шкель.

Калi казаць аб прозвiшчах, утвораных ад прыметнiкау, то iх няш-

мат – 13 адзiнак. Сярод iх фiксуюцца утварэннi ад якасных (Белы,
Буры, Вялы, Гарны, Доугi, Зялëны, Скромны, Талстой, Тоусты) i ад-

носных прыметнiкау (Акцызны, Залаты).
На Беларусi першасным прозвiшчам належыць 19,3%, на Вiцебш-

чыне – 30% [Мезенка 2006, 83]. З сямi даследаваных намi населе-

ных пунктау самым буйным па колькасцi першасных антрапонiмау

з’яуляецца вëска Верхняе Крывiна, дзе першасныя прозвiшчы скла-

даюць 33,7%. Амаль столькi ж iх у суседнiх вëсках Дразды i Свяча –

1,1% i 33,3% адпаведна. У цэнтральным пункце раëна – г.п. Бешан-

ковiчы – гэтая лiчба меншая i складае 25,5%. Нязначнае памяншэнне

колькасцi першасных прозвiшчау, верагодна, звязана з працэсам пера-

сялення жыхароу раëннага цэнтра. Улiчваючы геаграфiчнае становiш-

ча вëскi Астроуна, што знаходзiцца блiжэй да Расii, дзе першасны тып

сустракаецца рэдка, трэба канстатаваць наступную колькасць адзiнак

– 14,9%. Г.п. Ула i вëска Бачэйкава знаходзяцца у заходнiм кiрунку,
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дзе, як вядома, гэты тып не пашыраны, тут першасных прозвiшчау

налiчваецца 25,4% i 29,2% адпаведна.

Другаснымi лiчацца прозвiшчы, утвораныя пры дапамозе спе-

цыяльных фармантау, да лiку якiх адносяцца -оу/-еу/-ау; -iн/-ын; -скi/
-цкi; -iч/-ыч/-ыц; -ак/-як; -iк/-ык/-чык; -ец/-эц, -авец; -енка/-энка/
-анка; -ук/-юк, -чук; -онак/-ëнак; -эня/-еня; -iх/-ых. Прозвiшчаутва-
ральны фармант можа далучацца да iмëн цi iх форм, мянушак або

тапонiмау: Афанасьеу > Афанасiй + -еу, Андрэйкiн > Андрэйка + -iн,

Сладкоускi > Сладкоу + -скi. М.В. Бiрыла падзялiу усе славянскiя

прозвiшчы на тры тыпы: агульнаславянскiя, усходнеславянскiя i уну-

трымоуныя [Бiрыла 1988]. Усе пералiчаныя вучоным тыпы знайшлi

адлюстраванне у прозвiшчнай сiстэме даследаванай намi тэрыторыi.

Да агульнаславянскiх прозвiшчных тыпау належаць тып на -оу/

-еу/-ау, -iн/-ын, тып на -скi/-цкi, тып на -iч/-ыч/-ыц, тып на

-ак/-як, тып на -iк/-ык/-чык, тып на -ец/-эц, -авец.

Да прозвiшчау на -оу/-еу/-ау М.В. Бiрыла далучыу тып на

-iн/-ын, паколькi “яны маюць аднолькавую матывацыю – утвараюц-

ца ад iменi цi iменi-мянушкi бацькi суфiксам -оу/-еу/-а у ад назоунiкау
мужчынскага роду на зычны, а суфiксам -iн/-ын ад назоунiкау жаноча-
га роду i назоунiкау мужчынскага роду на -а” [Бiрыла 1988, 40]. Гэтай

жа думкi прытрымлiваецца i беларускi даследчык А.Ф. Рогалеу, якi

адзначае, што дадзены тып прозвiшча з’яуляецца самым старажыт-

ным, бо усталявауся з сярэдзiны XVI стагоддзя. У той час патранi-

мiчныя прозвiшчы з фармантамi -оу/-еу, -iн/-ын выконвалi функцыю
iмëн па бацьку – указвалi на прыналежнасць чалавека пэунаму бацьку

(Пятроу – ‘сын Пятра’,Шубiн – ‘сынШубы’).Прозвiшчы на -оу/-еу/-ау
i -iн/-ын А.Ф. Рогалеу адносiць да рускага тыпу. На тэрыторыi Расii

яны складаюць 19,5% i 6% адпаведна [Рогалев 2009, 59].

Населеныя пункты Бешанковiцкага раëна знаходзяцца у зоне най-

большага распаусюджання дадзенага тыпу – на поуначы ад Оршы

да самага Вiцебска. Вëска Астроуна размешчана блiжэй да гэтай зо-

ны i колькасць прозвiшчау на -оу/-еу/-ау i -iн/-ын тут складае 57,9%,

на -iн/-ын – 8,3%. Самыя распаусюджаныя антрапонiмы на гэтай тэ-

рыторыi наступныя: Арлоу, Аляксееу, Аучыннiкау, Гаранiн, Зайцау,
Мельнiкау, Нiкiцiн, Рыбакоу, Яршоу. У славян названыя прозвiшч-

ныя тыпы сустракаюцца у балгар – 80,43% i у рускай мове – 75,85%.

Па меркаваннях М.В. Бiрылы, арэал максiмальнай прадукцыйнасцi

прозвiшчау ва усходняй i поуночнай частцы рэспублiкi прыкладна су-

падае з тэрыторыяй, якая была уз’яднана з Расiяй у 1772 годзе у вы-

нiку першага падзелу Рэчы Паспалiтай. У працэссе пашырэння на бе-
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ларускiя гарады прынцыпау рускага гарадскога самакiравання, упа-

радкавання памешчыцкага землекарыстання i прывядзення да прысягi

усяго насельнiцтва далучанай часткi Беларусi пры афармленнi розных

дакументау большасць яго (насельнiцтва) была аформлена прозвiшча-

мi з суфiксамi -ов/-ев [Бiрыла 1988, 44].

Прозвiшчы Алешкiн, Васькiн, Гаурылкiн,Марынкiн з’яуляюцца ад-
люстраваннем яркай гiстарычнай рысы Расii XVI–XIX стст. Па словах

У.А. Нiканава, усiх непрывiлеяваных iменавалi абавязкова зняважлi-

вым фармантам -к(а). З болем i гневам пiсау пра гэта В.Г. Бялiнскi:

“Расiя уяуляе сабою жудаснае вiдовiшча краiны, дзе людзi самi сябе

называюць не iмëнамi, а мянушкамi: Ванькамi, Васькамi, Сцешкамi,

Палашкамi” “Лiст да Гогаля”). Прозвiшчау, якiя утварылiся ад такiх

формау, было асаблiва шмат сярод прыгоннага насельнiцтва [Нико-

нов 1993, 199].

Прозвiшчны тып на -скi/-цкi у Бешанковiцкiм раëне, як i на тэ-

рыторыi Беларусi увогуле, займае другое месца. Найбольш пашыра-

ны такiя прозвiшчы у Гродзенскай, Мiнскай i заходняй частцы Вi-

цебскай абласцей. Першапачаткова прозвiшчы на -скi/-цкi належалi
вышэйшым слаям грамадства i утваралiся ад назвау уладанняу. Та-

кое паходжанне надавала дадзеным прозвiшчам сацыяльную прэстыж-

насць. У вынiку спачатку у Польшы, затым на Украiне i Беларусi, якiя

уваходзiлi у склад Рэчы Паспалiтай, суфiкс -ск(цк) распаусюдзiуся ся-
род прозвiшчау iншых сацыяльных слаëу, асаблiва сярод буржуазii [Ро-

галев 2009, 69]. Польскi даследчык Я. Матушэускi так тлумачыць па-

ходжанне прозвiшчау з афiксам -скi: “мясцовае прозвiшча “шляхецка-

га” тыпу паустала на польскiм грунце у XIV–XV стст. пад уплывам за-

ходнiх феадальных iнстытуцыяу i у сувязi са спадчыннай уласнасцю на

зямлю, ад назвы якой утварылася прозвiшча яе уласнiка з дапамогай

мясцовага рэляцыйнага прыметнiка на -ski”. Пазней прозвiшчы на -ski
аказалi уплыу на лiтоускую мову (з мадыфiкацыямi на -auskas, -inkas,
-ecka|is, -icka|is), а потым на беларускую i украiнскую [цыт. па Bed-
narczuk 2006, 64]. Адметна, што прэстыж прозвiшчау на -скi/-цкi,
якiя лiчылiся шляхетнымi, быу настолькi высокi, што дадзены тып

антрапонiма распаусюдзiуся i на патранiмiчныя прозвiшчы: Кернага
станавiуся Кернажыцкiм, Пятроу – Пятроускiм. Частотнасць назва-
нага тыпу у рускай мове блiзкая да сярэднебеларускай, а ва украiнскай

мове – самая высокая на усходнеславянскай тэрыторыi i складае ка-

ля 17%. На Беларусi разглядаемыя антрапонiмы складаюць амаль 10%

[Бiрыла 1988, 29].У асноуным большая частка такога тыпу прозвiшчау

утворана ад тапонiмау: Арлоускi > Арлова, Дамарацкi > Дамарады,
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Дзятлоускi > Дзятлава. У розных населеных пунктах колькасць iх

вагаецца ад 7% да 11%: Астроуна – 7,4%, Бачэйкава – 11,8%, Бешан-

ковiчы – 9,4%, Верхняе Крывiна – 11,5%, Дразды – 7,6%, Свяча – 7,8%,

Ула – 10,6%.

Прозвiшчы на -овiч/-эвiч/-евiч/-авiч, -iч/-ыч/-ыц маглi утва-

рацца ад поуных i скарочаных форм старажытных славянскiх муж-

чынскiх iмëн, размоуна-бытавых i скарочаных форм iмëн: Барысевiч
– ад Барыс, Лосiч – ад Лось, Цяцерыч – ад Цяцера. Антрапонiмау

названага тыпу налiчваецца няшмат (7–9%). Гэта тлумачыцца тым,

што прозвiшчы з такiмi фармантамi па частотнасцi ужывання ува-

ходзяць у пауночна-заходнi арэал Беларусi, дзе iх колькасць скла-

дае 5–10%. Калi парауноуваць з паказчыкам па усëй Беларусi, то

тут ëн адпавядае 8,32%. У харвацкай мове тып на -овiч/-эвiч/-евiч/
-авiч, -iч/-ыч/-ыц складае 24%, у сербскай гэтая лiчба дасягае 95%,

ва украiнскай – не перавышае 10%, у рускай мове на долю прозвiшчау

гэтага тыпу прыходзiцца 1,7%.

Прозвiшчы на -ак/-як не вельмi распаусюджаны як па Бела-

русi увогуле, так i на даследаванай тэрыторыi. Фармант -ак/-як мае
патранiмiчнае i матранiмiчнае значэнне: пры яго дапамозе утваралiся

прозвiшчы ад iменi цi мянушкi бацькi (найперш) або мацi (рэдка):Юр-
чак (адЮрка).Асноуны арэал дадзенага прозвiшчнага тыпа сустрака-

ецца на Брэстчыне. Агульная колькасць сабраных прозвiшчау – 1,4%,

што у чатыры разы менш, чым ва украiнскай мове.

Тып на -iк/-ык/-чык слаба прадстаулены на тэрыторыi Бешан-

ковiцкага раëна. Прозвiшчы з гэтым суфiксам генетыуна узыходзяць

да дэмiнутыуных форм, утвораных ад уласных асабовых iмëн i антра-

понiмау апелятыунага паходжання: Козiк, Мельнiк, Новiк, Рыбiк, Ца-
рык i iнш. Найбольш часта яны распаусюджаны на поуначы Брэст-

чыны i на поуднi Гродзеншчыны. Сярэднi паказчык па Беларусi скла-

дае 5%, што значна перавышае колькасць па усiх сямi населеных пунк-

тах (1,9%). Гэта тлумачыцца тым,што населеныя пункты Бешанковiц-

кага раëна не уваходзяць у асноуны арэал прадуктыунасцi прозвiшчау

дадзенага тыпу па Беларусi.

Прозвiшчны тып на -ец/-эц, -авец таксама з’яуляецца малавыра-

жаным. У даследаваным iменнiку яго паказчыкi наступныя: Астроу-

на – 0,8%, Бачэйкава – 3,1%, Бешанковiчы – 2,2%, Верхняе Крывi-

на – 2,9%, Дразды – 1,9%, Свяча – 2,9%, Ула – 1,6%. Такiя прозвiш-

чы указвалi на месца пражывання або паходжання чалавека: Косiнец
> Косiна, Кунахавец > Кунахава, Тоупiнец > Тоупiна, Чачанец > Ча-
чаны; маглi мець суаднесенасць з уласнымi асабовымi мужчынскiмi
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iмëнамi: Навумавец, Семянец, Сцепанец. Па Беларусi прозвiшчы гэта-
га тыпу размешчаны раунамерна i складаюць 2,1%, што у большай

ступенi адпавядае паказчыкам даследаванай тэрыторыi.

Такiм чынам, сярод агульнаславянскiх прозвiшчных тыпау на

даследаванай тэрыторыi пераважаюць прозвiшчы з антрапафарман-

тамi на -оу/-еу/-ау, -iн/-ын i тып на -скi/-цкi.

Усходнеславянскiя прозвiшчы – другая па колькасцi антрапонiмау

група з фармантамi -енка/-энка/-анка, -ук/-юк, -чук. Фармант

-енка у большасцi выпадкау мае патранiмiчнае значэнне: Васiленка
– сын Васiля, Данiленка – сын Данiлы, Кузьменка – сын Кузьмы.

Ужыванне прозвiшчау з антрапафармантам -енка звязана з уздзеяннем
клiчнага склону ва украiнскай мове у XVI ст., калi iменаваннi на -онак
i -енка iснавалi паралельна. Як вынiк утварэннi на -енка цалкам выцяс-
няюць антрапонiмы на -онак i адлюстроуваюць украiнскi звычай назы-
ваць нежанатых сыноу прозвiшчамi на -енка, якiя утваралiся ад улас-

нага iмя цi мянушкi бацькi. Пазней гэты тып прозвiшчных найменняу

выкарыстоуваецца ва усходнеукраiнскiм рэгiëне (XVIII–XIX стст.) i ат-
рымлiвае шырокае распаусюджанне сярод нацыянальнай украiнскай

антрапанiмii Усяго прозвiшчау на -енка/-энка/-анка, -ук/-юк, -чук
налiчваецца 248. Варта адзначыць, што усходнеславянскiя прозвiшчы

распаусюджаны практычна на тэрыторыi Беларусi, Расii i Украiны.

Тып на -енка/-энка/-анка лiчыцца тыпова украiнскiм. На Украiне

ëн займае першае месца ва усiх абласцях, асаблiва у цэнтральных

i усходнiх, дзе iх налiчваецца 25–30%. Лiчыцца, што дадзены тып

распаусюджаны на Украiне з часоу казаччыны у 1649 г., калi каза-

коу з прозвiшчамi цi спадчыннымi мянушкамi (невядома) на -енка
у Кiеускiм палку было 54% [Блажчук 2008, 113]. На Беларусi ж

гэтыя прозвiшчы распаусюджаны у Мiнскай вобласцi, у зоне ва-

кол Вiцебска (50%) i на памежжы з Украiнай. У арэал бытаван-

ня названых антрапонiмау на Вiцебшчыне уваходзiць i Бешанковiц-

кi раëн, дзе сярэдняя колькасць прозвiшчау на -енка складае 6,6%,

што перавышае сярэднi паказчык па Беларусi (4,66%) i Расii (2%) [Бi-

рыла 1988, 52]. На даследаванай тэрыторыi самая вялiкая колькас-

ць дадзеных антрапонiмау зафiксавана намi у Бешанковiчах (7,9%)

i Уле (7,3%). Найменш такiх прозвiшчау налiчваецца у вëсцы Свя-

ча – 4,9%. У асноуным гэта адзiнкi, утвораныя ад уласных iмëн,

мянушак у форме назоунiкау мужчынскага роду, антрапонiмау-пры-

метнiкау, назвау па этнiчнай i нацыянальнай прыналежнасцi: Аста-
пенка, Гарбаценка, Еудакiменка, Краучанка, Маскаленка, Сяргiенка,
Фiлiпенка.
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Як бачна, у XXI ст. сiтуацыя з распаусюджаннем прозвiшчных

антрапонiмау на -енка крыху змянiлася. Па дадзеных даследавання
Г.К. Семяньковай, дзе аналiзавалiся прозвiшчы жыхароу Вiцебшчыны

з 40-х гг.ХХ ст. па 2001 г., колькасць прозвiшчау не -енка складае 7,1%
[Мезенка 2006, 102]. Гэта дае падставы меркаваць аб змяншэннi коль-

касцi дадзенага тыпу, што мажлiва тлумачыцца працэсамi мiгра-

цый с суседнямi краiнамi. Але тлумачэння той заканамернасцi, якую

вызначыу М.В. Бiрыла у 80-я гг. ХХ ст., на сенняшнi дзень нiхто не

дау, хоць спробы i былi. Так, М.Я. Грынблат меркавау, што вобласць

пашырэння такiх прозвiшчау, што цягнецца суцэльнай паласой з Ся-

рэдняга Падняпроуя у Верхняе i унiз па Заходняй Дзвiне, нiбыта свед-

чыць пра дняпроускае паходжанне крывiчоу. М. Ермаловiч пярэчыць

гэтаму аргументу, спасылаючыся на тое, што аднымi прозвiшчамi i iх

мадэлямi, якiя з’явiлiся параунальна нядауна, нельга абгрунтоуваць

з’явы глыбокай старажытнасцi [Мезенка 2009, 81]. А. Ф. Рогалеу на-

зывае асноуны арэал бытавання прозвiшчау на -енка у Беларусi: Па-

сожжа, Падняпроуе i усходняя частка Прыддзвiння i звязвае гэта з мi-

грацыяй насельнiцтва з тэрыторыii Украiны на поунач уверх па цячэн-

ню Сожа i Дняпра, пачынаючы со старажытнарускага часу i да канца

XVII стагоддзя [Рогалев 2009, 61].У сваëй працы Геаграфiя прозвiшчау
У.А. Нiканау па-iншаму акрэслiу межы арэала -енка, якi iдзе з поуначы
на поудзень i аб’ядноувае усходнiх украiнцау з усходнiмi беларусамi,

у той час адрознiвае i тых i iншых ад астатнiх беларусау i украiнцау

[Никонов 1988, 113].

Пераважную колькасць “нехарактэрных” для Беларусi прозвiшчау

з антрапафармантам -енка М.В. Бiрыла звязвае харвацкай мовай, на

базе якой узнiклi дадзеныя прозвiшчы [Бiрыла 1988, 53].

Большасць даследчыкау падтрымлiваюць думку адносна прасла-

вянскага паходжання i iснавання у дыялектах праiндаеурапейскай мо-

вы фармантау -juk, -uk. Першапачаткова дадзены антрапафармант

ужывауся у апелятыунай лексiцы са значэннем дэмiнутыунасцi, а по-

тым ужо набыу прыналежнае значэнне. Прозвiшчы з фармантамi

-ук/-юк, -чук, як лiчыць М.В. Бiрыла, складаюць украiнска-белару-

ска-рускi арэал з адзiным ядром найбольшай прадуктыунасцi, якое

знаходзiцца на сумежнай тэрыторыi пауночна-заходняй Украiны (Ва-

лынская, Ровенская, Жытомiрская вобласцi) i пауднëва-заходняй Бе-

ларусi (Брэсцкая вобласць) [Бiрыла 1988, 54]. Сярэднi паказчык проз-

вiшчау названага тыпу па Беларусi – 3,3%. Найчасцей пры утва-

рэннi такiх прозвiшчау фарманты далучалiся да асноу хрысцiянскiх

мужчынскiх iмëн, апелятыуных назоунiкау мужчынскага роду з нуля-
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вой флексiяй, апелятывау-прыметнiкау, тапонiмау: Васюк, Дзмiтрук,
Казмярчук, Нiкалайчук, Пiнчук. Калi паглядзець на распаусюджа-
насць прозвiшчау у Бешанковiцкiм раëне, то прозвiшчы з фармантамi

-ук/-юк, -чук найчасцей сустракаюцца у Бачэйкаве (2,4%) i Бешан-

ковiчах (2%). Найменш такiх прозвiшчау налiчваецца на пауночным

усходзе: Ула – 0,6%, Астроуна – 0,8%, блiжэй да той часткi Вiцебш-

чыны, дзе зусiм не сустракаецца дадзены тып.

Антрапонiмы тыпу Лiтвiнчук, Пiнчук (Астроуна, Ула, Бешан-

ковiчы) польскi даследчык Л. Беднарчук адносiць да адэтнiчных

патронiмау зямель ВКЛ i нават звязвае фарманты -ук/-юк з татар-
скiм паходжаннем [Bednarczuk 2006, 64].

Падабенства памiж украiнскiмi i беларускiмi прозвiшчамi тлу-

мачыцца цесным гiстарычным i культурным развiццем дзвюх краiн

у XVI–XVII стст. Беларусь i Укрӓıна уваходзiлi у склад ВКЛ, якi

уступiу у саюз з Польшай спачатку на аснове сваяцкiх сувязяу фе-

адальнай шляхты, а пазней i па палiтычных матывах.

Да унутрымоуных тыпау належаць тыпы на -онак/-ëнак, -эня/

-еня, -iх/-ых, апошнi з якiх сустракаецца на тэрыторыi Баларусi рэд-

ка: ëн характэрны для рускай мовы.

Тып на -онак/-ëнак лiчыцца беларускiм, але яго можна сустрэць
i на суседнiх з Беларуссю тэрыторыях. Прозвiшчы з такiм фармантам

распаусюджаны у Мiнскай i у пауднëва-заходняй частцы Вiцебскай

вобласцi. Як адзначаюць даследчыкi, суфiкс -онак/-ëнак мае патранi-
мiчнае значэнне i можа далучацца да уласных асабовых iмëн, антрапо-

нiмау апелятыунага паходжання: Апанасëнак, Арцямëнак, Барысëнак,
Васiлëнак, Дзенiсëнак, Кiсялëнак, Кавалëнак, Лiсiчонак, Шчупячонак.
М.В. Бiрыла сцярджае: “суфiкс -ëнак у беларускiх прозвiшчах адзна-
чаны на той жа тэрыторыi, на якой з гэтым суфiксам бытуюць на-

звы маладых жывëлiн (цялëнак, парасëнак, жарабëнак; на iншай тэ-

рыторыi цяля, парася, жарабя)” [Бiрыла 1988, 56]. На Бешанковiччыне

сярэдняя колькасць прозвiшчнага тыпу на -онак/-ëнак складае 2,5%,

што удвая перавышае агульны паказчык па Беларусi. А на суседняй

Смаленшчыне дадзены тып прозвiшчау распаусюджаны на паудневым

захадзе i складае толькi 0,5%. На думку М.В. Бiрылы, у рускай антра-

панiмii прозвiшчы з антрапафармантам -онак/-ëнак “не прыжылiся”,

iх бытаванне тлумачыцца беларускiм уплывам [Бiрыла 1963, 45].

Прозвiшчны тып на -еня/-эня таксама уласцiвы толькi беларус-

кай мове. Такiя адзiнкi распаусюджаны у пауднëвай частцы Мiнскай

i пауночнай частцы Брэсцкай i Гомельскай абласцей. Па значэннi фар-

мант -еня/-эня суадносiцца з апелятыуным фармантам -яня: качаня,
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кураня, лiсяня. У прозвiшчах ëн выражае патранiмiчнае значэнне. Про-

звiшчы маглi утварацца ад мужчынскiх iмëн, антрапонiмау апелятыу-

нага паходжання: Зяленя, Цярэня. З сямi даследаваных паселiшчау на-
званы тып прысутнiчае толькi у адным – Бешанковiчах (0,2%).

Унутрымоуны прозвiшчны тып на -iх/-ых таксама не распаусю-
джаны як на Беларусi, так i на Бешанковiччыне: ëн з’яуляецца спрад-

вечна рускiм, якi сустракаецца на поуначы Расii. Яны утваралiся

ад прыметнiкау у форме роднага склону i мелi значэнне ‘з дому,

з сям’i такiх-та’. На даследаванай тэрыторыi такi тып сустракаецца

у Астроуне (0,4%), Бешанковiчах (0,2%), Уле (0,2%): Дароускiх, Срэ-
цiнскiх, Чарных. Невялiкую колькасць такiх антрапонiмау на суседняй
з Расiяй тэрыторыi можна патлумачыць рэзкiм знiжэннем iх колькас-

цi на усëй тэрыторыi Расii. Па словах У.А. Нiканава, за тры стагоддзi

колькасць прозвiшчау на -iх/-ых скарацiлася у некалькi разоу [Нико-

нов 1988, 80]. З усiх названых прозвiшчных тыпау самы распаусю-

джаны на даследаванай тэрыторыi – тып на -онак/-ëнак, якi у два

разы перавышае агульны паказчык па Беларусi. Астатнiя тыпы мала

прадуктыуны.

Такiм чынам, прозвiшчы Бешанковiччыны уяуляюць сабой унi-

кальны анамастычны пласт Вiцебскага рэгiëна у цэлым, якi мае свае

спецыфiчныя асаблiвасцi. На даследаванай тэрыторыi можна вылу-

чыць некаторыя заканамернасцi: другасныя прозвiшчы пераважаюць

над першаснымi (74% i 26%), гэта гаворыць аб тым, што у сваëй боль-

шасцi прозвiшчы утваралiся шляхам далучэння антрапафармантау,

чым спосабам трансанiмiзацыi. Самым буйным населеным пунктам па

колькасцi першасных антрапонiмау з’яуляецца вëска Верхняе Крывi-

на, дзе iх налiчваецца 33,7%, што перавышае агульны паказчык па

Вiцебшчыне i усëй Беларусi. Другасныя прозвiшчныя антрапонiмы на

даследаванай тэрыторыi амаль на 10% перавышаюць сярэдкi паказчык

па Беларусi,што з’яуляецца адной з асаблiвасцей развiцця прозвiшчнай

сiстэмы Бешанковiччыны. Па Беларусi гэты паказчык крыху нiжэйшы

– 61,6%. Самым вялiкiм населеным пунктам па колькасцi другасных

прозвiшчау з’яуляецца вëска Астроуна – 85,1%.

Набор прозвiшчаутваральных фармантау аднолькавы на усëй тэ-

рыторыi Беларусi, але яго колькаснае выражэнне выдзяляе прозвiшч-

ную сiстэму Бешанковiччыны сярод астатнiх. Так, па сваiх паказ-

чыках сярод прозвiшчных тыпау Бешанковiцкi раëн наблiжаецца да

Беларусi (19%) i перавышае паказчыкi па Вiцебшчыне (30%). Самым

распаусюджаны сярод трох славянскiх прозвiшчных тыпау з’яуляецца

агульнаславянскi, дзе прозвiшчы на -ец/-эц, -авец перавышаюць у два
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разы паказчыкi па Вiцебшчыне.Шырокае распаусюджанне прозвiшчау

з нехарактэрным для Беларусi фармантам -енка стварае анамастыч-
ную спецыфiку рэгiëна.
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SURNAMES AS REPRESENTATIVES OF SPIRITUAL AND MORAL VALUES
OF THE PEOPLE (ON THE BASIS OF THE ANTROPONIMIKON

OF BESHENKOVICHI DISTRICT, VITEBSK REGION)

S U MM A R Y

At the present stage of development of linguistics of the greatest importance for
the regional onomastic research that are a reflection of the cultural-historical and
spiritual peculiarities of life of the people. In this article we analyze the structure
features of the foundations of the names of Beshenkovichi district, Vitebsk region.
The surnames of seven the largest settlements of the Beshenkovichi district, Vitebsk
region: Ostrovno village, Bocheikovo village, Beshenkovichi township, Verhnee Kri-
vino village, Drozdi village, Svecha village and Ulla township were used as material.


